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e-dire  Giobbe e-rispondere
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Allora Giobbe rispose e disse:
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tutto-vostro fatica consolare molto come-questi udire
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"Di cose come codeste, ne ho udite tante! Siete tutti dei consolatori molesti!
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rispondere che essere-doloroso-tuo che-cosa o spirito  per-parola il-é-la-an-end
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Non ci sara egli una fine alle parole vane? Che cosa ti provoca a rispondere?
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capo-mio con su-vostro e-vacillare in-parola su-vostro Io-would-join-words
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Anch’io potrei parlare come voi, se voi foste al posto mio; potrei mettere assieme delle parole contro a voi e su di
voi scrollare il capo;

e pew ™ B T2 OpuN 5
trattenere labbro-mio e-e-il-moving-di bocca-mio con Io-would-strengthen-voi-vostro
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potrei farvi coraggio con la bocca; e il conforto delle mie labbra vi calmerebbe.
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camminare da-mio che-cosa e-cessare mio-pain-mio trattenere non parlare  se
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Se parlo, il mio dolore non ne sara lenito; e se cesso di parlare, che sollievo ne avro?
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mio-company-mio tutto Voi-have-made-desolate Egli-has-wearied-me-mio ora certamente
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Ora, purtroppo, Dio m'ha ridotto senza forze, ha desolato tutta la mia casa;
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mio-leanness-mio  contro-me e-alzarsi essere per-testimone e-e-Voi-have-shriveled-me-mio
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rispondere in-faccia-mio
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m’ha coperto di grinze e questo testimonia contro a me, la mia magrezza si leva ad accusarmi in faccia.
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nemico-mio in-dente-suo su-mio Egli-gnashes e-e-persecutes-me-mio has-torn ira-suo
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contro-me occhio-suo sharpens
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La sua ira mi lacera, mi perseguita, digrigna i denti contro di me. Il mio nemico aguzza gli occhi su di me.
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insieme  mio-cheeks-mio colpire in-con-reproach in-bocca-loro su-mio essi-open-wide
H3895 H5221 H2781 H6310 H6473

Ry oy
riempire  su-mio
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Apron larga contro a me la bocca, mi percuoton per obbrobrio le guance, si metton tuttinsieme a darmi addosso.
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precipitare-mio malvagio mano e-su il-unjust a Dio chiudere-mio
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Iddio mi da in balia degli empi, mi getta in mano dei malvagi.
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e-disperdere-mio in-da-mio-collo-mio e-afferrare e-annullare-mio essere a-ease
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per-as-un-target per-Himself e-alzarsi-mio
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Vivevo in pace, ed egli m'ha scosso con violenza, m’ha preso per la nuca, m'ha frantumato, m'’ha posto per suo
bersaglio.
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Egli-spares e-non mio-kidneys-mio Egli-pierces Suo-archers-suo su-mio circondare
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mio-gall-mio  al-terra versare
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I suoi arcieri mi circondano, egli mi trafigge i reni senza pieta, sparge a terra il mio fiele.

= e I A - T - 14
come-eroe su-mio correre breach faccia su breach  Egli-breaks-me-mio
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Apre sopra di me breccia su breccia, mi corre addosso come un guerriero.

SRR RS pareel "1 Py mEn PY 15
corno-mio  nel-polvere e-e-lo-have-thrust mio-pelle-mio su Io-have-sewn sackcloth
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Mi son cucito un cilicio sulla pelle, ho prostrato la mia fronte nella polvere.


https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2963.htm
https://biblehub.com/hebrew/7852.htm
https://biblehub.com/hebrew/2786.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3913.htm
https://biblehub.com/hebrew/6473.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3895.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5760.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7228.htm
https://biblehub.com/hebrew/6398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4845.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/6556.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6556.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8609.htm
https://biblehub.com/hebrew/1539.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm

Sahep "pyoy Spomr Tw )mwen( frmen| g
ombra-di-morte mio-eyelids-mio  e-su weeping da e-reddened [reddened] faccia-mio
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II mio viso € rosso di pianto, e sulle mie palpebre si stende 'ombra di morte.
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é-puro e-e-mio-prayer-mio in-palmo-mio violenza non  su
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Eppure, le mie mani non commisero mai violenza, e la mia preghiera fu sempre pura.
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per-per-mio-cry-mio luogo essere e-non sangue-mio coprire non  terra
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O terra, non coprire il mio sangue, e non vi sia luogo ove si fermi il mio grido!
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nel-altezza e-e-mio-advocate-mio testimone-mio nel-cielo ecco ora anche
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Gia fin d'ora, ecco, il mio Testimonio € in cielo, il mio Garante € nei luoghi altissimi.
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Gli amici mi deridono, ma a Dio si volgon piangenti gli occhi miei;
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per-prossimo-suo uomo e-figlio Dio con per-uomo-forte e-correggere
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sostenga egli le ragioni dell'uomo presso Dio, le ragioni del figliuol d'uomo contro i suoi compagni!
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Poiché, pochi anni ancora, e me ne andro per una via senza ritorno.
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